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Imagology and the Problem of ELT
(Basing on A.K. Tolstoy’s Verses as the Practical Material)

Oksana lvanovna Yarmolovich?

Abstract: The current stage of development of the Ukrainian state is accompanied by very tense events.
Decentralization of power, consolidation of local communities in case of ignoring ethnonational factors
can lead to unfavorable results on the scale of several subsequent generations. One of the most fruitful
methods of preserving national identity in modern conditions is the approach to interdisciplinary
dialogue in the didactic field. Learning Foreign Language is an effective stage, reflecting literature from
the perspective of a complex of sciences that study the space of culture. So, the works of AK Tolstoy,
the poet-interpreter of the XIXc., demonstrate the consolidation of cultures of the past centuries.
Essential is the ability to use of AK Tolstoy’s works in the process of teaching a foreign language in
terms of building cultures and national characters of our time.
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AKXTyalbHOCTh JAHHOM paOOThI 3aKIII0YAETCS B IOCTOSTHHO MEHSIOIINXCS YCIOBUSAX
CYIIECTBOBaHMs  OOIIeCTBa, 3aaad  oOpa3oBaTelbHOW  cpedpl. Pa3ButHe
4eroBeveckoro odriecTBa cHopMHUpPOBAIO HOBBIC 3aJ[a4H, TPEOYIOIIUE H3YUCHUSI
TIpH CKOpEHIIIeM WX perieHuH. V3 HOBBIX YCJIOBHM OOIIECTBa, BHIPAOOTKH HOBBIX
3a/a4 mpeanoiaraeTcs pa3BuTue u (QOPMHUPOBAHUE HOBBIX HCCIEOBAHHM, TIOYAC
MEXTUCITUTUIMHAPHBIX.

OmHa ®W3 CymIeCTBEHHEWIIMX 3a7ad  4YeloBEeYecTBa —  KOMMYHHKAIIWS,
MEXKIyHapOaHasi KOMMYHHKAIINS, KaK CIEICTBHE MUTPAIl MPH CTOIKHOBEHUH
KyJbTYp, TPEOYIOT 00s3aTeNhbHOrO AMaiora M IepeBoja. Y MEHHE OCYIIECTBISTh
IepeBo; B YCIOBUSX  COBPEMEHHOM  KOMMYHHKAIIMM  TIOATBEPXKIAeT
MTOITOTOBJIEHHOCTH CIEIIHANNCTa K TIEPEBOY, T.€. NMOKAa3bIBAET 3HAHNE M yMEHUE
aAKTUBU3HMPOBATH PE3YNBTATHI PSAa HAYK.

OO6pazoBaTenbHYI0 Cpely MOXHO 0e3 omuOOK Ha3BaTh YHUKAIBHOH Cpenoi
COCYIIIECTBOBAHMSI B UEIIOBEUECKOM OOINECTBE (IETEH, yJaIuxcsl) COBEPIICHHO
WHOPOIHBIX YCTAaHOBOK (KYJIbTYPHBIX, PEIUTHO3HBIX, STHUYECKUX ). Y HUKAJIBHOCTD
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00pa3oBaTeNbHOI cpefe MpUAaéT MPeXIe BCEro 00s3aTeIbHOCTh PEIICHUE 3a/1a
O6pa3OBaHI/I$I: Y4YUTb, BOCIIMTHIBATDb.

B nanHoii paboTe MBI OpHEHTHPYEMCs Ha POPECCUOHANBHYIO 00pa30BaTEIbHYIO
Cpely, Kak MOTPEOUTENs UCCIENOBAaHUM U 3aUMHATEIS JAIbHEHIIIUX UCCIICIOBaHUH,
10 q)OpMI/II)OBaHI/IIO HallMOHAJIBHBIX CTEPCOTUIIOB, KOTOPBIC OCHOBAaHbBI Ha
XyIOXKECTBEHHOW  nureparype. lloaroroBka, Kak  IEpEBOJYUKOB,  T.€.
OOIENpU3HAHHBIX ~ yYaCTHHUKOB KOMMYHHKAIlMM, TakK W TperojaBaTenei
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, T.€. YYaCTHHKOB OOIIECTBA, KOTOPBIE OyayT (POPMHUPOBATH
OTHOKYJIbTYPHBIC, HAallMOHAJIbHBIC HUJICHTUYHOCTU Y 6y,Z[YIHI/IX YJICHOB OGHICCTBa
yepe3 JIMTepaTypy, NpeIoiaraer UCIoNIb30BaHUE JOCTHKEHUM MCCIIEIOBAHUMN B
00JIacTH UMarojoruH.

Tpynet Anexkces KoncrantmHOBr4ya ToJCTOrOo €O CBOMMH HCTOPHUYECKOM,
JUPUYECKON TeMaTHKaMH{ HCIIONB3YIOTCS B 00pPa30BaTENbHOM Cpelle U MOTYT OBITh
IIPUMEPOM  HAIIMOHAJIBHOM  HMIEHTUYHOCTH, COXPAaHEHHOW B  CIIOBECHO-
xynoxxectBeHHOH — Qopme. [lepeBogueckoe Hacneaume A.K.Toncroro, kak
o0yyaroluii MaTepyuas ecTb FapMOHUYHOE JIMHTBUCTUYECKOE COUJICHEHUE, KOTOPOe
BBIJIEPKAJIO IIPOBEPKY BPEMEHEM.

Ananu3 ucciefoBaHud B oOjmacT  (OpMHUpPOBAHUS  O00pa3oB  HapOJIOB,
HAIMOHANIbHOM WJJICHTUYHOCTH, WPEACTABICHUN O HAIIMOHAIBHOM Xapakrepe,
HAIIMOHAIIbHBIX ~CTEPEOTHIIAaX, CKJIAJBIBAIONINXCS B CHUCTEME CIIOBECHOCTH
yKa3bIBaeT Ha POJIb XYIOXKECTBEHHOH NUTEpaTypbl. IMEHHO 3TH 3a7a4yd pelaeTt
AMAaroJoTHsl.

Wcropust mmaronoruu xapakTepu3yeTcsi He CTaOUIIBHBIM, a TOITAITHBIM Pa3BUTHEM.
K mnacrosmemy BpeMEeHHM WMaroJlorud YyxXe TIIOYTH JecsiTh BEKOB. OIoxa,
(hopMUpPYyEMBIX MEKKYIBTYPHBIX CBSI3€i, 0OHOBIEHHBIX KYIBTYPHBIX U 3THUYECKUX
CTEpeoTUTIOB, cQopMHpOBalia HOBYIO HaykKy. Umaromorns Hadama CBOE
(hopmMupoBaHUE B IEPHO]] AKTHBU3AIMH Pa3BUTHS YEIOBEUYECTBA, T.€. €MIE B JIIOXY
Bospoxnenns. XK.Jlupcor B cBoeli paboTe oTMedaeT, 4TO CHCTEMAaTH3aIis HOBBIX
cBsa3eil yxxke B nepuon IIpocBemienus, nmpoeeneHHas x. Buxo, U. I'epaepom u
JPYTUMH  MBICTUTEISIME, TPEACTABISIBIIMMA WX KaK aHTPOIOJIOTHYECKHE
KaTEeropuH, Jaina BO3MOKHOCTb COpMHUpOBAThCs reHesncy nmaronoruu (Leersen,
2007, pp. 1-6).

OuepenHoil TOMYEK B CBOEM (POPMHPOBAHWHM HWMAroJIOTHS TMONY4HIIA yKE B
IBAJIaTOM Beke. PocT mHTEpeca kK MUPOBOH TII00aTA3AIIHH, TIOBEIIIICHIE BHUMAHUS
K TEOPHH EIWHEHHUS YeJIOBEUYEeCTBA, MOMBITKU CPOPMHUPOBATH MYIbTHKYIBTYPHOE
00IIIeCTBO — BOT (DAaKTOPHI, CIIOCOOCTYIONINE PA3BUTHIO UMAronoruu. Mmaromorus
MIPOAOIDKUIA (POPMHUPOBAHHE CBOET'O IMOHITHIWHOTO ariapaTa BO BTOPOH MOJIOBHHEI
meaamaroro cronerus. O. FO. IlonskoB yka3blBaeT Ha TO, YTO Ba)XKHYIO POJb B
CTAaHOBJICHWM HWMAaroJIoTMH  CHITPalld  TIPENCTABUTENN  KOMIIAPATUBUCTHKHU
neBsiTHaanaToro Beka. B cBoeir paGore O. 1O. IlomskoB TOBOPUT O TOM, YTO
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HACCIIEN0OBAHNS KOMIIAPaTUBUCTOB 110 CPAaBHUTEIBHOMY JIMTEPATYPOBEICHUIO U
MO3ULIHS KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKON HIKONAbl KpUTHKM M. ThHa namm odepemHoi
umyabe umaronoruu (Poliakov, 2008, pp. 8-9).

OpnHuMM U3 3a4MHATENe uMaronoruu kak Hayku Obut JK.-M. Kappe. On onpenenui
B Ka4€CTBE MPEMETA HOBOM HAYKHU PELIENIUI0 OAHUX HapoaoB ApyruMu. cxons us
sroii mo3unuu JK.-M. Kappe BbiBen kateropuio «uyxoii/npyroit» (“I'etranger”,
“l'autre”). JlaHHast KATEropus «4yXOi/IPyroi» UCIONIb3yeTCs B KOHTEKCTE aHaIn3a
00pa3oB APYrux HAPOJOB, MX MPOHCXOXKIEHHS, CONEPKATENbHONW COCTaBIISIOLIEH
9THUX O6p2130B Hn UX HCTOpPI‘IeCKOfI N3MCHYUBOCTHU B KOHTCKCTC MCKIIMTCPATYPHBIX
B3aUMOJICUCTBUSIX.

ITozunua ®. banpnancnepsxke, JI. II. bery u npyrux o ToM, 4TOo TpUajia «cpeaa-
3Mo0Xa-pacay OTpaKeHa B TEKCTaX JINTEPATYPbl OTJIEIbHBIX HAPOJOB, JIErJia B OCHOBY
COBpEMEHHOM umarojgoruu. Takas MHO3UIMS HaxoJujda CBOE MOATBEPKIECHUE,
pacnopocTpaHeHHE  4Yepe3  CTPYKTYPAJIUCTCKUE  MOAXOJAbl K  I[OHHUMAaHUIO
HallMOHAJIbHOW MJIEHTUYHOCTH B JMUTEpaType. JIuTepaTypoBeabl-KoMIapaTUBUCTHI
MPUBHECIIM B €€ PaCCMOTPEHUE BBIPAKEHUSI COOTBETCTBYIOIINE PENPE3CHTAMEHTY
HEKHUX KOHCTPYKTOB, MO00HBIX uTeparypubiM Tponam (Poliakov, 2008, p. 9).

B nanHo#t paboTe MBI paccMaTpuUBaeM pa3BUTHE UMArojorud, KaK 9acTh Pa3BUTHS
YeJI0BEYeCKOro o0IIecTBa, T.e. HayKy, KOTopasi OTpakaer cpeicTBa (hOpMHPOBAHIS
KapTHHBI MHPA JIPYTUX/9Y)KUX CTPYKTYpP, BOSHUKAIOUINE B PE3YIbTATE «PEIYKIIUH,
YIIPOIICHUS, CXEMAaTU3aIlK MPOTOTHIIA, CBEJEHUS €ro K TeHepalu30BaHHOMY H
KaTeTOpUYHOMY IMA0JIOHY» W CIoco0a BBIPA3UTHh KYJIBTYPHO-OECCO3HATEIHHOE Y
pasusix Hapomos (Poliakov, 2004, pp. 8-10).

Pa6oter B. b. 3emckoBa, B. A. Xopera, [x. Jleepcena, I'. /{ro3epuHKa sSBISIOTCS
aBTOPUTETAMH B 00JIACTH aHAJM3a U KOHCTPYHPOBAHUS 00PA30B IPYTUX HAPOJOB Ha
Marepuaie XyJAO)KECTBEHHBIX TEKCTOB, IOCKOJNBKY HAIMOHAIBHBIE CTEPEOTHITHI
3aKpEIUITIOTCA W OKa3bIBAIOTCS ~ HamOojiee  YCTOWYMBBIMH  HWMEHHO B
XYyJ0’KECTBEHHOH JIUTEpaType.

IIpu cymiecTBeHHOCTH HCCIEAOBAHUN HMMAarojlorMd HayKU KaK TAKOBOM CIIEAYyET
yKa3aTb Ha OJHO U3 JAJbHEUIINX MPOSABICHUN PE3yJIbTaTOB 3THUX HCCIECIOBAHMIL.
bau3ocTh UMaronoruy K COLMOIOIUU, COLMAIbHON MICHXOIOTUH, KYJIbTYPOJIOTUH,
JIUTEPAaTYypPOBEACHHUIO U IPYTUM IUCLUIUIMHAM YKa3bIBaeT HA B3aUMHYIO BaXKHOCTb
MMaroJoruu W oOpa3oBaTenbHOW cpenpl. VIMeHHO B 00pa3oBaTeNbHON cpene
MpOSIBJIICTCA  CXEMAaTHU3auusl HPOTOTHUNA «APYTux/uyxux». OOpa3oBaTeIbHbIN
MIPOLIECC MOXET CBECTH JTOT CTEPEOTHUIl K eAMHOMY Iabmony. MHOM myTh
CYILIECTBOBAHUSI CTEPEOTUIA KAPTUHBI MHUpA «IPYTHE/dyXKHE» MOXKET U IOJDKEH
MPUBECTH K KYJIbTYPHO-0ECCO3HATEIbHOMY Pa3BUTHIO pa3HbiX HapooB (Koroljova,
2016, p. 26).

HaLII/IOHaJ'IBHBIe CTCPCOTUIIBI CIIOCOOHBI K OTPa’XXCHUIO B CTCPCOTUIIAX, WIH
OpeACTAaBJICHUAX O APYIUX 3THUYCCKUX O6H_IHOCT$IX. I[J'IH MepeBOAYMKa BAXKXHO HEC
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TOJIbKO ITOHMMAaHKE CO/Iep’KaHUs TeKCTa, HO U YMEHUE MOCTPOUThH NepEeBOAYECKUI
«ppetim». TlpennepBoaueckuii aHaiM3 TEKCTa HAYMHAETCS C aHaIM3a KyJIbTYPHO
3HaYMMBIX (hakToB, cobwrTHil (Fiodorov, 1983, pp. 24-52). IToAroTroBka K mepeBoay
C TO3UIIMN NMaroJoruy HaunHaeTcs ¢ OcBoeHus ycTaHoBkH B.A.XopeBa o ToM, 4TO
«00pa3bl 4yKOH KU3HH, CKJIAJIBIBAIOIIUECS B OOJNBIIOM MCTOPUYECKOM BPEMEHH B
TpPaaWINIO, B WHBAapHAHTHBIC, YCTOWYHMBBIE CTPYKTYpPHI CO3HAHUS, OTpakaroliue
HUCTOPUYECKUH OIBIT CBOSH HAIIMHU, HE TOJIBKO O0OTAIAIOT 3HAHUS O JPYTOM HApOJIE,
HO, MOXKET OBITh, B IEPBYIO OUYEpPEIb XapPaKTEPU3YIOT COOCTBEHHYIO ITHUYECKYIO
MmeHTanbHOCTH» (Beloe, 2005, p. 4). CyliecTBEHHOCTh TaKOH YCTAHOBKU Ba)kKHA IS
MEpEeBOAYMKA IMPEXKAE BCEro HCXOJS U3 O0SM3aTENbHOTO OCBOEGHUS UM Kak
MHOCTPAHHOI'O SI3bIKA U BCETO, YTO COMPSIKEHO C 3TUM SI3BIKOM, HO U POJTHOTO SI3bIKa
1 BCET0, YTO COMPSIKEHO C HUM.

[Ipumepom MoXeT cimyxuTh pabora ¢ Tpymamu Anekces KoHcTaHTHHOBHYA
Tomncroro. Ilpexne Bcero OyaymmM mepeBOAYMKAM OBIIO JaHO 3aJaHHE MOHSTH
craunuctnaeckue KoHcTpykumn A.K.Tosxcroro. OcHOBBIBasich Ha MaTepHAbI
pa3HOOOpa3HbIX OMOMMOTEK CTYAEHTHl BBUICHWIM TONMMHYECKHH XapakTep
A.K.Toncroro, aBTopa HECKONBKHUX MOITHYECKH COOPHHUKOB, HMCTOPUIECKUX
MIOBECTEH U IpaM TakuXx, kKak “‘Bacummii 1lnbanos”, “Kus3s CepeOpstabrii”, “CmepTh
HNoanna I'poznoro”, “Ilapp ®emop HWoannosuu”, “Ilapes bopuc”. bymymme
MIEPEBOAYMKH, KaK M YUUTENST WHOCTPAHHBIX S3BIKOB TONYYHIIN HCUEPITHIBAIOIIYIO
XapaKTEpUCTUKy O JMYHOCTU To3Ta mnepeBomunka XIX Beke. Mcxonas u3 psana
CBEJCHMWH: O TIONYYEHHOM TII0O3TOM OOpa3OBaHUM, MPHHAUIEKHOCTh K
COCTOSITCIHPHBIM CJIOSIM oOmiecTBa Poccuiickoit MMriepuu, mMectaMm MpOKHBaHUS
(crpanbl EBpomnl, ceBepo-3amanHas 9actb Poccuu, YkpanHa) CTYASHTH 0OpaTHIIH
BHMMaHHE Ha HAIMOHAJIBHO chopMHpOBaHHBIN cTepeorun modta - A.K.Tojcroro
(Tolstoy, 1963, pp. 5-52).

[Mony4yenHnas Ha TpennepeBOAYECKOM dTame WHPOpMAIHs JaET BO3MOXXHOCTb
MEPEBOUMKY TMOHSATh CTHJIMCTHYECKHE KOHCTPYKIIMHM aBTOpa Tekcra. Hampuwmep,
aHanmm3upys xn3Hb Anekcedl Koncrantnnosuda ToncToro crajo sCHO, 9TO OH IO
JIONTY KHJ B ['epMaHuH, IPEKPACHO 3HAT HEMEIIKUH S3bIK U CBOKO BOCTOPKEHHOCTh
XU3HBbIO B EBporie mpu mepeBojie CTUXOB COXPaHWII, BHECS M3MEHEHUS JICKCUKO-
CEMAHTHYECKOW M TPaMMAaTHUYECKOW CTPYKTYpbl OpuTrHHANbHOro Tekcra (Zhatkin,
2007, pp. 2- 8).

Nmaronorus, kak ykazan O.}O.I1onsikoB, OpeaBUIUT UCIOIB30BAHUE KOHCTPYKTOB,
OJOOHBIX JHUTEpaTypHbIM TpornaM. OOpa3oBaTenpHas cpefa MCIOIb3YeT UX K€ B
MIOArOTOBUTENBHOM TIporecce. [IpoBens aHanu3 TekcTa Ha HOHMMaHUE COAEP>KaHUs
€ro OpUIMHAJA M OCBOCHHE IEPEBOAYECKOro «(dpeiMa» CTYIEHTHl HauMHAJIH
(hakTHUECKOE CTPYKTYpHUPOBAaHHE TEKCTa MO SI3BIK TiepeBoaa. Janee A.B.DEmopos,
Od.H. Katkun, T.H.Illemnes, B.H.KomuccapoB pekOMEHAyIOT  MOpPOBECTU
paccMOoTpeHHe CTPYKTYpHO-(YHKIMOHAIBHBIX IPOOJIeM TeKCTa, 3aTeM o0pamaTbes
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K aHalM3y <«JacTHBIX» MOpoOJeM Ha  JIGKCHYECKOM, MOpP(OIOruvecKoMm,
¢dounernueckom yporue (Fiodorov, 1983, pp. 24-52).

Hanpumep, roBopst o padote co ctuxorBoperuem I'.I'eiine «Du fragst mich, wie es
uns hier ergeht?» mpuBiekaer BHMMaHHE Iepeaada PUTOPUYECKOrO BOIPOCa
A.K.ToncteiM. OTHOIIEHHE K PUTOPUIECKOMY BOIIPOCY B PYCCKOM M T€PMaHCKOM
KyneType paznuuHo. Y I'.I'eiiHe cTpoda OTKpBIBAETCS PUTOPUUECKHM BOIIPOCOM,
3/1eCh OH OJHOBPEMEHHO MPHBETCTBHEM M oOpaiieHueM K untatesnsim: «Du fragst
mich, wie es uns hier ergeht?». B Tekcre-nmepeBoge A.K.ToicTtoro HHKakoro
oOparieHusi HET, HO €CTh OIHMCAaHHE MOTOABl M CJIOBa O TPYJHOM ITOJOKEHUH
(dtorepoB: «bezobaauno nebo, wem eempy ¢ ympa, B Oonvuwom zampyoneHvu
mopuam @aioeepa». TpennoxeHHbli 00pa3 ¢GIIFOrepoB - CBOOOIHBIN, HO yIa4HO
WCIIOJIb30BaHHBIM MeTa(OPHUECKIM MPUEMOM BO BCEM TEKCTE TIepeBoie: «Vor kak
HU eadaiom, HUKAx He O0obviomcs,//B xomopylo cmopony um nogepuymuvca?». B
opuruHaiie cruxa [.I'elilHe KOpPOTKO TIOKa3bIBA€T BHEIIHIOI, OKPYXAIOUIYIO
obcranoBky: «Hier ist es still, kein Windchen weht, Die Wetterfahnen sind sehr
verlegen». AHanu3 Mokasai, 4TO BBIIOJHEHBI ABTOPU30BAaHHAs HWHTEPIPETALUS
CTHXOTBOPEHHUS HEMEIIKOTO M03Ta, TPUBHECS Y€PThl COOCTBEHHOTO MUCATEIHCKOT O

meiutenns u cruns (Tolstoy, 1963, p. 624; Zhatkin, 2007, pp. 103-105).

Pabota ¢ mepBoii ctpodoii cruxa I'.Teitne «Nun ist es Zeit, daR ich mit Verstand...»
MoKa3aja CIOXHOCTH Tepelayd PUTMa CTHUXa MPH COXPAHEHWH MOATHYHOCTH. B
TEKCTe-TIePEeBOJIe TPOCMATPHUBACTCA H3MEHEHHWE TIOITHYECKOH PHUTMHUYECKOM
crunuctuki. B Tekcre opurnnane I'.Ieiine ucmosp3oBan qonbHuK: «NUun ist es Zeit,
daB ich mit Verstand// Mich aller Torheit entledge; // Ich hab so lang als ein
Komddiant// Mit dir gespielt die Komédie». B nmepesoae A.K.TocToii HCIOmB30Bail
aM(puOpaxuii - YETBIPEXCTOIHBIN U TPEXCTOIHBIN: «/Josonbro! [lopa mue 3a6bimb
amom 6300p, Ilopa mue seprymuvca Kk paccyoky! Jloeonvno ¢ moboti, Kak UcKycHbwill
axmep, A Opamy pazviepvisan 6 utymxy!».

Pazmmamst crioco6oB BbIpakeHUs MPOCKOBI M MTOOYKISHUS K AEHCTBUIO B PYCCKON U
HEMEIKOW S3BIKOBBIX KapTHHAX MHUpa: pyccKoe mpemioxenue: «/fosonvro! Ilopa
MHe 3a0bimb 5mom 6300p» He OyIeT COOTBETCTBOBATH HeMenkomy: «Nun ist es Zeit,
daf ich mit Verstand». B pycckoM MpemIoKeHUH aKIEHTUPYETCS MOOYKICHHE K
JEHCTBUIO, KOTOPOE MPUBENET B UTOTE K «CMEHE» COOCTBEHHHKA U K MTOCTYIIIICHHUIO
00BEKTa B PACHOPSHKEHHE TOBOPAIIETO, B HEMEIKOM IPEIIOKEHNH, HAlpOTHUB,
aKIEHT JleNaeTcsi Ha CYHIeCTBYIONIYIO CHTyaluio. B mepBoit ke ctpode
CTUXOTBOPEHHS CTYAEHTHl OTMETIJIM DAcXOXXICHHE B TMEPEBOJE KIIFOUEBBIX
CYLIECTBUTENIBHBIX. BBUIO OTMEYEHO, YTO HACMEILIMBOE M Ja)e EXHIHOE «ein
Komddiant» u «die Komodie» we coxpaneHo B mepeBome. IlosTomy dguTatens
PYCCKOro TEKCTa IonajaeT B Jpamy-crieKTakib. Ho ata npama B Tekcre Toncroro
€CTh CHUTYyalled IIYTIMBOH JUISl «MCKYCHOTO aKTepa»: «/Jo6onbHO ¢ moboi, Kak
uckycnulii akmep, A opamy pasviepuviean ¢ uymky» (Tolstoy, 1963, p. 624; Zhatkin,
2007, pp. 103-105).
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A.K.ToncToil mupoKko HCIOIB30Bal B TEKCTE MEPEBOJIOB: U3MEHEHHUE YIapEHUS;
apXau3Mbl, B YaCTHOCTH HENpaBUJIBHOTO yHapeHHsl B cTuxe «Pacnucanvl Obinu
KVAUCHl necmpo», ycTapeBlIMe (QOPMBI OTACIBHBIX CIOB W CJIOBOCOYETAHHIMA
(«mocemney, «rmanparopa»). IIpoBeneHHBIM CTyIEHTaMU CpPaBHUTEIBHBIA aHAIU3
mokazan, A.K.Tomctoif 3HaeT HCTOPHUYECKYIO JIEKCHKOM pPOJHOTO  S3bIKA.
CTunucTudeckuid aHajau3 TEKCTa-TliepeBoja IOKa3bIBa€T, UYTO MO3T-TIEPEBOTUUK
CyMeNl COXPaHWUTh HE TOJBKO HJEI0, HO U 00pa3HOCTh, SKCIPECCHBHOCTh TEKCTa-
opurunana (Zhatkin, 2007, pp. 103-105; Tolstoy, 1963, p. 624; Fiodorov, 1983, pp.
24-52).

[oaroroBka mnpodeccroHasoB (WIONOrOB C WHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM, Kak
CHEUALHOCTBIO TIpeArnonaraeT (popMUpOBAHNWE HAIMOHAIBHBIX CTEPEOTHUIIOB,
OCHOBaHHOW Ha WCCJICAOBAHUAX aHamu3a Jurteparypsl. OpHEHTHPYSICh Ha
HallMOHAJIbHBIE CTepeoTullbl U3 pabor B.A.XopeBa MbI oTMeTwin, dto Habop
HMMEFOIIHUXCS SI3BIKOBBIX CPEJICTB M CTPYKTYP OOBIYHO CXOXK Y €BPOIMEHCKUX S3BIKOB
— JTO TPOSBISETCS B OJWHAKOBBIX THIAX TPEUIOKEHNH, HHBIX IOJT00HBIX
CHHTaKCUYECKHX CTPYKTYPax W B MHBEHTApE YacTeill peud, KOTOPBIH MPaKTHUECKU
Bcerja copmnajiaer. Bmecre ¢ Tem crepeoTun GyHKIIMOHAILHON HATPY3KH SI3IKOBBIX
cpenctB  paznmmgaercsi. OCOOCHHOCTH — SI3BIKOBBIX ~ CTEPEOTHIIOB  JIOTHYHO
BCTpaWBalOTCS B  S3BIKOBYIO HammoHanmbHyr0 MeEHTalbHOCTh. V3yudaemblie
MMOTOJIOTaMH HaIlMOHAIBHBIE CTEPEOTHIIBI MIPUBOAAT K B3aUMHOMY OTPaKEHHUIO U
MIPECTABIICHUAX O IPYTUX STHUUIECKUX 0OMHOCTX. [Ipn 00ydueHnn mHOCTpaHHOMY
A36IKy B IIEPBYIO OYEpenb pEemaercs BOMPOC O TIONHOTE COOTBETCTBUS Ha
CHHTAKCHYECKOM YpPOBHE, T.€ OTpa)Kaercsa COOCTBEHHas HMIEHTHYHOCTh Hapoja-
pelnIienTa HHOM KyJIbTyphl, BOILTOIEHHas B crepeorunax (Leersen, 2007, pp. 1-
6). OOpasoBarenbHass cpela, COOPEHTHPOBaHHAs Ha MNPO(ECCHOHATIBHYIO
MTOTOTOBKY WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB €CTh MOIMBITKA HANTH HEKOTOPHIE KOMIIPOMHICCHI
MEXKIy CTpeMJICHHEM COXPaHHTb WH(POPMAIMOHHYIO CTPYKTYPY BBICKAa3BIBaHUS,
CHUCTeMy s3bIKa W KapTHHY MHpa [PYroi/ dy>KOW, T.e. OCHOBHBIE TNPUHIIUIIBI
MMAaroJoTH.

Pabora c xymoxectBenHou mmreparyporr (mpomsBenenmsmu A.K.Tomcroro u
I'.I'ére) mokaspiBaeT uX 3 (PEKTHBHOCTD TIPH pa3dope HAITMOHATBLHBIX CTEPEOTHIIOB,
YTO [0 CBOEH CTPYKTYpe €CTh NPUHLUMIAMH HMAarojoruu. lMcxonms w3 aHaiusa
nutepaTypHbix Tporm B pabore A.K.Tomcroro B cpaBHEeHHH C TIPOH3BEICHHUEM
I'T'ére, npocmaTpuBarOTCSi HAIMOHAJbHBIE CTEPEOTUNBl (KIMIIE), KOTOPbIE
HeoAgHOpOoIHBI. JInuHas npakTrdeckas pabora CTyACHTOB OyIyIIUX MEPEeBOIYUKOB
WIN y4yuTeneil s3bpIka Hal aHAJIW30M HUMareM, T.€. KOHTPACTHO IPOTHUBOCTOSIIUX
CTEPEOTUIIOB B JABYX CTHXaX, CIIOCOOCTBYET MOHMMAHMIO KAME2OpUu «uysicou/
Opyeotiy, HaUUOHAJIBHBIE CTEPEOTHUIbl, HALMOHAJIbHAs OOPa3HOCTH JIUTEPaTYpHI.
3HAYMMOCTh HCITOBF30BAaHUSI IMATOIIOTUH B 00pa30BaTeNbHON MPpodecCHoHAThHOM
cpene peanmsyer 3amadd (GopMUpoBaHUS, OOy4eHHS U OCBEJOMIICHHS SI3BIKY,
KyJIbTYpe, JHUTEpaType, HALIUOHAIBHOMY B3aUMOACHCTBHIO, 0€3 KaXIOro u3
ACIIEKTOB HE MOKET COCTOATHCS HACTOSIIUI MpodeccnoHa, NepeBOAYHK, YIUTeNb.
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PesynbTaThl maHHO# CTaThU MOTYT OBITH BOCTPEOOBAHBI MPH MOITOTOBKE KYpCOB
JeKIUH M0 (PUIIONOTHYECKMM M TEAarOrMYecKUM acleKkTaM, IpH pa3padoTKe
CIEKYPCOB W CIEICEMUHApOB Ha (akKylbTeTax II0 IOATOTOBKE OyAyIIuX
nepeBOJYNKOB, y‘-IHTCJICﬁ HNHOCTPAHHBIX A3BIKOB.
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